
RÁMCOVÁ DOHODA č. 202300015

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a na 
základe postupu zadania zákazky s nízkou hodnotou podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov medzi týmito zmluvnými 
stranami:

1. Dodávateľ: HORESKO s.r.o.
Strojnícka č. 7223/19
080 06  Prešov
IČO: 51196603 
DIČ: 2120620282 
Zastúpený: Marián Kočamba – konateľ

Renáta Stašáková - konateľ

(ďalej len „dodávateľ“)
a

2. Objednávateľ: Zariadenie pre seniorov Harmónia
Cemjata č. 4
080 01  Prešov
IČO: 00691976
DIČ 2020546682
Zastúpený: PhDr. Dušan Demčák, PhD. – štatutárny orgán

(ďalej len „objednávateľ“)

Čl. 1
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom rámcovej dohody (ďalej len "Dohoda") je nákup  Mlieka, mliečnych výrobkov a 
tukov podľa  špecifikácie  v prílohe  č.  1  vrátane  dovozu  a vyloženia  v mieste  určenia 
objednávateľa.

1.2 Účelom tejto  Dohody  je  stanoviť  rámcové  zmluvné  podmienky  pre  uzatváranie  čiastkových 
objednávok  medzi  dodávateľom  a objednávateľom,  s cieľom  zabezpečiť  opakovanú 
a kontinuálnu  dodávku  predmetu  zákazky  pre  verejného  obstarávateľa  v závislosti  od  jeho 
požiadaviek a potrieb, za podmienok ustanovených touto Dohodou a jednotlivými objednávkami.

1.3 Dodávateľ sa zaväzuje dodávať objednávateľovi tovar podľa prílohy č. 1 Dohody v množstve 
a kvalite podľa platných a účinných noriem na území SR.

1.4 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi cenu za predmet Dohody po riadnom splnení 
jeho záväzku spôsobom, v čase a v mieste plnenia v súlade s touto Dohodou.

1.5 Objednávateľ je oprávnený objednať aj tovar, ktorý nie je špecifikovaný v prílohe č. 1 Dohody  
alebo  iný  tovar  z  dôvodu  zmeny  požiadaviek  na  výživové  a  nutričné  hodnoty  stravy  pre 
stravníkov.

Čl. 2
Dodacie podmienky a miesto plnenia

2.1  Dodávateľ sa zaväzuje plniť predmet Dohody od dátumu účinnosti zmluvy na základe telefonickej  
alebo emailovej objednávky od objednávateľa do 24 hodín, v opodstatnených prípadoch do 48 
hodín od potvrdenia objednávky dodávateľom.

2.2 Dodávateľ sa zaväzuje dodávať tovar podľa prílohy č. 1 tejto Dohody najmenej v intervale 3 x do 
týždňa v závislosti od potrieb objednávateľa.

2.3 Objednávateľ v objednávke presne vyšpecifikuje druh a množstvo objednávaného tovaru.
2.4 S predmetom dodania budú objednávateľovi odovzdané dodací list, daňový doklad (faktúra) a iné 

doklady vzťahujúce sa na predmet dodania, ktoré objednávateľ riadne prevezme.



2.5 Riadnym  prevzatím  sa  rozumie  prevzatie  objednaného  tovaru  na  dohodnutom  mieste, 
v dohodnutom čase  a potvrdenie  prevzatia  tovaru  podpisom a pečiatkou  hmotne  zodpovednej 
osoby zo strany objednávateľa.

2.6 Miesto  pre  plnenie  predmetu  Dohody  je  v priestoroch  stravovacej  prevádzky  Zariadenia  pre 
seniorov Harmónia Prešov-Cemjata, Cemjata č. 4, 080 01  Prešov.

Čl. 3
Kúpna cena a platobné podmienky

3.1 Cena za predmet Dohody je dohodnutá v mene EURO (znak meny €) a je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle zákona č.  18/1996 Z.  z.  o cenách v znení  neskorších predpisov vo 
výške  uvedenej  v prílohe  č.  1  tejto  Dohody  a sú  v nej  zahrnuté  všetky  náklady  dodávateľa 
súvisiace s dodaním tovaru na miesto plnenia predmetu Dohody.

3.2 Predpokladaná hodnota zákazky je  23 800,00 € bez DPH počas trvania Dohody. Objednávateľ 
nie je povinný zakúpiť predpokladané množstvo jednotlivých druhov tovarov tvoriacich predmet 
tejto Dohody,  ani  vyčerpať jeho predpokladaný finančný objem. Celkové zakúpené množstvo 
predmetu Dohody bude závisieť od finančných možností a konečných potrieb objednávateľa.

3.3 Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  platba  za  realizáciu  predmetu  Dohody  bude  uskutočnená  na 
základe  predloženej  faktúry  od  dodávateľa.  Každá  faktúra  (daňový  doklad)  musí  spĺňať 
náležitosti ustanovené v zmysle § 71 a § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov.

3.4 Cena predmetu Dohody vyplýva z prieskumu trhu a návrhu dodávateľa (úspešného uchádzača). 
V ďalšom období je možné zmeniť cenu iba v odôvodnených prípadoch pri podstatnej zmene 
podmienok dodania tovaru v dôsledku legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu ceny 
(napr. zmena DPH, nárast cien potravín), nárastu materiálových, energetických a iných nákladov 
hodných osobitného zreteľa. Uvedené zmeny je povinný dodávateľ doložiť predložením nového 
kalkulačného listu a musia byť doložené s časovou súvislosťou.

3.5 O zmene ceny tovaru alebo rozšírenia sortimentu tovaru musí byť vyhotovený dodatok, ktorý 
bude neoddeliteľnou súčasťou tejto  Dohody.  Dodatok k Dohode nie je potrebné vyhotovovať 
v prípade zvýšenia cien do výšky 5 % za každú komoditu uvedenú v prílohe č. 1, súhrnne za 
obdobie trvania Dohody.  Oznámenie o zvýšení  zmluvnej ceny do 5 % za každú komoditu je 
dodávateľ povinný zaslať objednávateľovi aspoň 14 dní pred úpravou ceny. 
Dodatok k Dohode je potrebné vyhotoviť pri prekročení ceny za každú komoditu od 5 % do 10 % 
voči pôvodnej cene komodity a zároveň do výšky 10 % hodnoty pôvodnej Dohody. Dodatok 
k Dohode nadobúda platnosť a účinnosť od 1. dňa nasledujúceho mesiaca po mesiaci, v ktorom 
bol spísaný.
V prípade zvýšenia cien v súhrne o 10 % hodnoty pôvodnej Dohody je objednávateľ povinný 
realizovať podľa § 18 zákona o verejnom obstarávaní nový proces verejného obstarávania. 

3.6 Dodávateľ  sa  zaväzuje  poskytnúť  objednávateľovi  spätný  odberný  bonus  vo  výške  2  % 
z celkového obratu za obdobie počas trvania Dohody. Bonus sa vypočíta z predajnej ceny tovaru 
za uvedené obdobie a bude poskytovaný vo forme tovaru alebo finančnej hotovosti priebežne na 
základe požiadaviek objednávateľa.

3.7 Objednávateľ uhradí faktúru najneskôr do 14 dní odo dňa jej prijatia. Objednávateľ je oprávnený 
faktúru,  ktorá  obsahuje  nesprávne  údaje  vrátiť  dodávateľovi  na  opravu  a to  do  dátumu  jej 
splatnosti.  Oprávneným  vrátením  faktúry  prestáva  plynúť  lehota  jej  splatnosti.  Nová  lehota 
splatnosti  v dĺžke  14  dní  začína  plynúť  odo  dňa  doručenia  opraveného  daňového  dokladu 
(faktúry).

Čl. 4
Nadobudnutie vlastníckeho práva k tovaru

4.1   Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k tovaru až zaplatením kúpnej ceny.



Čl. 5
Akosť tovaru a reklamácie

5.1 Dodávateľ zodpovedá za akosť, vrátane skrytých vad tovaru (pri tovaroch s vyznačenou dobou 
použitia, trvanlivosti, spotreby a pod.) uvedených na obaloch tovaru, do konca takto vyznačenej 
doby.

5.2 Dodávateľ ručí objednávateľovi, že tovar zodpovedá platným normám akosti (1. akostnej triede),  
je  označený  a  v súlade  so  zákonom  o potravinách,  o  potravinovom  kódexe,  EAN  kódom, 
štandardmi kvality uplatňujúcimi sa v príslušnej oblasti a zákonom o štátnom jazyku.

5.3 Predmet kúpy bude zabalený obvyklým spôsobom tak,  aby nedošlo k jeho poškodeniu počas 
prepravy. Použité obaly sú určené na jednorazové použitie. V prípade dodania tovaru vo vratných 
obaloch (napr. prepravkách) musia byť tieto obaly zapísané na dodacom liste, čo objednávateľ 
potvrdí svojim podpisom.

5.4 Objednávateľ  je  povinný  tovar  skladovať  v podmienkach  zodpovedajúcich  jeho  charakteru 
a povahe. Nedodržaním tejto povinnosti stráca objednávateľ nárok na uplatnenie reklamácie.

5.5  Objednávateľ pri realizácii dodávok tovaru dodávateľom bude vykonávať kontrolu preberaného 
tovaru z dôvodu overenia, či daný tovar má požadovanú kvalitu a spĺňa parametre čerstvosti.  
Tovar  bude  preberať  na  základe  senzorickej  analýzy,  t.j.  na  základe  zmyslového  posúdenia 
čerstvosti, farby a vône. V prípade, že dodávateľ poruší zásadu čerstvosti  a kvality dodaného  
tovaru, objednávateľ tento tovar nepreberie a bude to považovať za hrubé porušenie Dohody.

Čl. 6
Zodpovednosť za vady tovaru

6.1 Dodávateľ zodpovedá za to, že predmet Dohody bude plnený podľa dohodnutých podmienok 
a termínov uvedených v ustanoveniach tejto Dohody.

6.2 Dodávateľ  zodpovedá  za  vady  tovaru,  ktoré  sú  spôsobené  v čase  do  doby  dodania 
objednávateľovi.

6.3 Objednávateľ má právo v prípade zistenia zjavných vád dodaného tovaru na bezodkladnú výmenu 
tovaru do 24 hodín od termínu preukázateľného uplatnenia reklamácie t.j. spísaním vád o tovare 
so zodpovedným pracovníkom dodávateľa.

6.4 Ostatné  vady  dodaného  tovaru  je  objednávateľ  povinný  reklamovať  u dodávateľ  písomne 
bezodkladne po ich zistení.

6.5 Na predmet Dohody sa vzťahuje záruka v dĺžke podľa príslušnej akostnej normy.

Čl. 7
Zodpovednosť za škody

7.1 Dodávateľ zodpovedá za škody na majetku objednávateľa zanedbaním svojich povinností alebo 
v dôsledku okolností, o ktorých dodávateľ vedel alebo mal vedieť z titulu svojej činnosti v čase 
plnenia zmluvy alebo ich mohol predvídať.

Čl. 8
Odstúpenie od zmluvy a výpoveď zmluvy

8.1 Platnosť tejto Dohody možno ukončiť aj pred uplynutím dohodnutej doby a to buď odstúpením 
ktorejkoľvek zmluvnej strany od zmluvy v prípade porušenia povinností  vyplývajúcich z tejto 
zmluvy druhou stranou alebo písomnou dohodou zmluvných strán, prípadne výpoveďou jednej zo 
zmluvných strán.

8.2 Objednávateľ  si  vyhradzuje  právo  okamžitého  odstúpenia  od  Dohody  po  predchádzajúcom 
písomnom  upozornení,  pri  podstatnom  porušení  Dohody.  Odstúpenie  od  Dohody  sa  stane 
účinným dňom doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Účinky doručenia odstúpenia podľa 
tohto  článku  nastávajú  tiež  dňom  vrátenia  nedoručenej  zásielky  odosielateľovi  alebo  dňom 
odmietnutia prijatia zásielky obsahujúcej odstúpenie od Dohody adresátom.

8.3 Za podstatné porušenie Dohody považujú zmluvné strany najmä:



 dodávateľ opakovane nedodá tovar v požadovanom sortimente, množstve, akosti alebo včas 
podľa objednávok objednávateľa,

 objednávateľ  je  vlastnou  vinou  viac  ako  30  dní  v omeškaní  s úhradou  faktúr  za  dodávky 
tovarov splnené riadne a včas,

 objednávateľ opakovane poruší  hygienické podmienky výroby,  skladovania alebo prepravy 
tovaru.

8.4 Dohodu možno vypovedať len písomne a to každou zmluvnou stranou.
8.5 Výpovedná lehota je jednomesačná. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho 

mesiaca  nasledujúceho  po  doručení  výpovede  Dohody  druhej  zmluvnej  strane.  Výpoveď  sa 
považuje za doručenú aj v prípade jej zaslania formou doporučenej listovej zásielky, a to na tretí 
pracovný deň odo dňa jej odoslania. Deň odoslania sa do tejto doby nezapočítava.

8.6 Zánik Dohody:
 uplynutím doby na ktorú bola uzatvorená,
 písomnou formou zmluvných strán k dohodnutému termínu.

Čl. 9
Spoločné a záverečné ustanovenia

9.1 Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú od 01.05.2023 do 30.04.2024.
9.2 Zmeny alebo doplnky k tejto Dohode vrátane príloh, ktoré je potrebné v súlade s ustanoveniami 

tejto  Dohody  prijať,  je  možné  vykonávať  iba  písomnou  formou  číslovaných  dodatkov 
podpísaných oboma zmluvnými stranami.

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že pri skončení účinnosti tejto Dohody vyrovnajú vzájomné záväzky 
a pohľadávky z nej vyplývajúce najneskôr do 30 dní.

9.4 Zmluvné  strany  vylučujú  postúpenie  práv  a povinností  vyplývajúcich  z tejto  Dohody  bez 
predchádzajúcej písomnej dohody zmluvných strán.

9.5 Rámcová dohoda podlieha povinnému zverejňovaniu zmlúv. Platnosť nadobúda dňom jej podpisu 
obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť nasledujúci deň po dni jej zverejnenia na webovom 
sídle zriaďovateľa objednávateľa.

9.6 Dohoda je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých po podpísaní obdrží jedno vyhotovenia 
každú zo zmluvných strán.

9.7 Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé na uzavretie tejto kúpnej zmluvy, že ju uzavreli na  
základe slobodnej a vlastnej vôle, že táto Dohoda nebola uzavretá pod nátlakom, v tiesni ani za 
inak  nevýhodných  podmienok.  Zmluvné  strany  ďalej  prehlasujú,  že  si  túto  Dohodu  riadne 
prečítali, že porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju podpisujú.

9.8 Dodávateľ prehlasuje, že súhlasí s podmienkami uvedenými v tejto Dohode.
9.9 Ak nie je v tejto Dohode ustanovené inak, právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpisom.

Vo Zvolene dňa 27.04.2023        V Prešove - Na Cemjate 27.04.2023

....................................................... .....................................................
           Marián Kočamba v. r.               PhDr. Dušan Demčák, PhD. v. r.

            dodávateľ                   objednávateľ

.......................................................
      Renáta Stašáková v. r.
           dodávateľ



P.Č. Komodita MJ

Cena za 

jednotku bez 

DPH

Sadzba 

DPH
Koef.

Cena spolu bez 

DPH s koef.

1 Bebo Culinaire tekut. margarín 750 ml alebo ekvivalent ks 4,96 20 54 267,84

2 Bryndza kg 7,48 20 128 956,80

3 Danone Actimel 100 g alebo ekvivalent ks 0,25 10 140 35,42

4 Dezert Dr. Oetker Choco choco 2 x 100 g alebo ekv. ks 0,06 20 100 5,75

5 Dezert Danone Danette 4 x 125 g alebo ekvivalent ks 0,17 20 100 16,91

6 Dezert Monte 4 x 100 g alebo ekvivalent ks 0,21 20 100 20,70

7 Jogurt biely 125 g alebo ekvivalent ks 0,23 10 4864 1118,72

8 Jogurt biely 125 g bezlaktózový alebo ekvivalent ks 0,46 10 30 13,80

9 Jogurt Danone Kostíci 109 g alebo ekvivalent ks 0,25 20 375 93,75

10 Jogurt ovocný 125 g alebo ekvivalent ks 0,24 10 1506 355,04

11 Jogurt ovocný 125 g bezlaktozový alebo ekvivalent ks 0,46 10 30 13,80

12 Majonéza kg 2,30 20 45 103,50

13 Margarín Rama kg 1,60 20 320 512,00

Špecifikácia predmetu zákazky

Príloha č. 1 

CPV KÓD: 15500000 - 3 Mliečne výrobky

CPV KÓD: 15511000 - 3 Mlieko

Názov zákazky: Mlieko, mliečné výrobky a tuky

CPV KÓD: 15412000-9 Tuky



14 Majonéza 250 g alebo ekvivalent ks 0,80 20 12 9,55

15 Maslo čerstvé kg 5,70 10 788 4494,75

16 Maslo bezlaktózové 125 g alebo ekvivalent ks 1,51 10 21 31,64

17 Maslo mini Rama 10 g alebo ekvivalent ks 0,07 20 19 600 1374,94

18 Maslo mini Flóra 20 g alebo ekvivalent ks 0,06 20 28 520 1705,50

19 Mlieko acidof.  230 ml alebo ekvivalent ks 0,36 10 2 915 1036,18

20 Mlieko acidof. 950 g alebo ekvivalent ks 0,36 10 25 9,00

21 Mlieko bezlaktozóve L 0,91 20 30 27,26

22 Mlieko čerstvé 1,5 % L 0,64 10 2500 1600,00

23 Mlieko trvanlivé 1,5 % L 0,40 10 6050 2420,00

24 Palmarín kg 3,10 20 8,5 26,34

25 Puding mliečny čokol so šľah. 200 ml alebo ekvivalent ks 0,29 20 415 121,22

26 Smotanový krém 70 g alebo ekvivalent ks 0,30 20 179 54,14

27 Smotana do kávy 10 % 10x10 g alebo ekvivalent bal. 0,33 20 30 10,01

28 Smotana kyslá 16 % 200 ml alebo ekvivalent ks 0,46 10 250 115,00

29 Smotana kyslá 24 % 1 L alebo ekvivalent ks 0,17 20 2 0,35

30 Smotana 12 % 250 ml trvanlivá alebo ekvivalent ks 0,69 20 325 224,25

31 Smotana  12 % na varenie 1 L alebo ekvivalent ks 2,24 20 310 695,18

32 Smotana  31 % 1 L na šľahanie alebo ekvivalent ks 3,45 20 18 62,10

33 Syr bezlaktozový 110 g alebo ekvivalent ks 1,31 20 57 74,53

34 Syr cottage biely 180 g alebo ekvivalent ks 0,83 20 459 380,05

35 Syr cottage s príchuťou 180 g alebo ekvivalent ks 0,35 20 824 288,40

36 Syr črievko 100 g ks 0,33 20 1326 442,22

37 Syr Eidam tehla neúdený 45 % alebo ekvivalent kg 3,80 20 348 1320,66



38 Syr Eidam 45 % porcovaný 200 g alebo ekvivalent ks 1,44 20 50 71,88

39 Syr Hermelin predsmažený mrazený ks 0,93 20 450 419,18

40 Syr Lučina 120 g alebo ekvivalent ks 1,04 20 30 31,05

41 Syrový korbáčik neúdený kg 1,04 20 2 2,07

42 Syr mäkký kg 0,58 20 5 2,88

43 Syr mozzarela 100 g alebo ekvivalent ks 0,83 20 320 264,96

44 Syr tavený Maratonec 1 kg alebo ekvivalent ks 4,14 20 256 1059,84

45 Syr tavený plátkový 100 g alebo ekvivalent bal. 0,56 20 402 226,53

46 Syr tavený trojuhol. 8 ks v balení alebo ekvivalent bal. 0,63 20 957 605,30

47 Syr tofu biely 180 g alebo ekvivalent ks 0,60 20 188 112,42

48 Syr Eidam údený alebo ekvivalent kg 1,61 20 2 3,22

49 Tatárska omáčka 270 g alebo ekvivalent ks 0,91 20 30 27,26

50 Tatárska omáčka porc. 30 ml alebo ekvivalent ks 0,16 20 120 19,32

51 Termix 90 g alebo ekvivalent ks 0,30 20 969 289,73

52 Tuk na pečenie Helia alebo ekvivalent kg 3,33 20 103 342,99

53 Tvaroh hrud. vak. bal. 200 g alebo ekvivalent ks 0,60 20 50 29,90

54 Tvaroh mäkký / jemný kg 0,60 20 312 186,58

55 Tvaroh bezlaktózový 250 g ks 0,95 20 31 29,59
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